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. . .  e formularea lu i  Goethe. Mi se pare definiţia cea mai aproape de profunzi­
mea deschisă a spectacolelor d in ediţia 2008. Nicio altă demonstraţie nu putea să 
ducă până la exaltare convingeri le noastre - norocoşi contemporani ai domnului 
Kott - despre genial itatea operei shakespeariene. S-a încheiat ediţia a VI-a a 
Festivalului International Shakespeare,  profitu l de pe urma ei abia începe, îmi 
zic, fi indcă nu mai încape şi sentimentul de nostalgie în chiupul plin cu idei şi ima­
gin i  intense pe care domnul Emil Boroghină, iată că s-a gândit să le împartă iarăşi 
şi cu publicu l din Bucureşti . Ce putea face ca să reînnoiască toate aplauzele primite 
pe drept de Festivalu l  domniei sale, perfect plasat în scena de-acum celebrulu i  în 
lume Teatru National "Marin Sorescu" de la Craiova? Să iasă d in sfera perfectă, 
să rid ice în picioare şi săl i le acestui alt (şi altfel de) oraş, să le promită, impl icit, 
seriale întâlniri cu evenimentu l .  În plus, perfecţionist cum este, pesemne, s-a gân­
dit de nu cumva ar fi interesant să reuşească să convingă câţiva d intre cei mai 
mari regizori ai momentulu i  să-şi desfăşoare producţi i le în succesiune, sub reflec­
toarele de teatru fixate pe intervalu l  festival ier. Regii inconfundabile, regizori de 
amploare,  de autoritate: Declan Donnellan, Peter Brook, Eimuntas Nekrosius, 
Lev Dodin,  Robert Wilson, Pawel Szotak. Chiar este o performanţă să-i aduni 
în program. Dar se întâmplă ceva peste n ivelul performant, odată suita aceasta 
închegată - şi care ţine de planuri le de lungă durată ale mentalu lu i ,  sau într-o 
exprimare oarecum tehnică, de aşa-numita "psihologie a receptări i" .  Oglinda asu­
pra lui Shakespeare, asupra artei teatrale - cu tot ce poate însemna - devine mai 
l impede, tocmai datorită deosebitelor exigenţe desenate atât de d iferit în scenă, o 
zi după alta .  Receptarea, se ştie, are gramatica ei şi se cu ltivă. Deşi tocmai mă 
folosesc de-un loc comun,  îl voi lărg i  puţin ,  adăugând că teatrele au - de regulă ­
publicul pe care şi I-au format. Riscând, desigur nu pentru prima oară, să supăr 
vreun d i rigu itor teatral ,  o să spun că nu e bine să te laşi prins în proiecte de genul 
celor promovate de domnul Boroghină, dacă nu ai în repertoriu ,  pe scena teatru lui 
organizator, o montare rămasă valentă ,  mult timp de la premiera ei ,  deoarece la 
concurenţă cu formidabila concentrare a trupelor de actori care rulează, câştigi pe 
invers înscriindu-te, ba şi mai rău .  Lentila spectacolelor celorlalte d i lată d iferenţele 
- rel iefează amplificat definitiva deosebire d intre comedie şi comicărie, de pi ldă. 
Dacă-ţi dai voie ca actor să faci "fiţe-de-râs" într-un personaj shakespearean, adaugi 
o fărâmă proastă de material ideilor despre teatru ale spectatorilor - şi aşa năimiţi 
spre derută prin contribuţia a fel de fel de "şuşe" vândute pe post de show comic. 
Spectatorul "tău" o să fie, în cele din urmă, asemănător insului cu loc lângă mine, 
în zona Smârdan:  un t ip ce întâi a fojgăit fără ţel ,  apoi consumând o pungă mare 
de lays-uri, pe urmă apă minerală cu fâs, după care ( iertare, dar asta el, vorba lu i  
Foster) s-a scărpinat d in cap la picioare ultima oră a reprezentaţiei şi "s-a râs" 
şmecher abia la două dintre poante, ocupat fi ind cu ale sale. Pe când, de exemplu ,  
pe câţiva dintre spectatorii tentaţi să se amuze zgomotos la momentele de ironie 
gravă, dar fină, din elaborata epură scenică a companiei Change Performing Arts 
(prezentă În afara programului, textul nefi ind al marelui Wil l) , sublimii actori i-au 



determinat să câştige reflexivitate, prin conduita lor impecabi l supravegheată şi 
neîntrerupt ,.închisă" în personaje. Dar ce actori speciali şi londonezii de la Cheek 
by Jowl! Ce actori excelenţi la Malâi Teatr, ce actori ieşiţi din comun la Meno 
Fortas, câtă consacra re la actori i de la Biuro Podrozy! . . .  Ca să nu intru în criză 
de terminologie laudativă, voi spune că "lângă" astfel de interpreţi, parcă se abstrag 
cu mai multă acurateţe însuşiri le actori lor români ,  parcă se impun imperativ rigoa­
rea, clasa, autenticitatea evoluţii lor în personaj datorate actori lor: Ion Caramitru, 
Crina Mureşan, Valentin M ihal i ,  I l ie Gheorghe, Sorin Leoveanu, Ana Ularu (şi ,  
desigur, cronici le de spectacol vor nominal iza cu  îndreptăţire mu lţi alţi i ) .  Ce mi-am 
propus eu, aici ,  este să încerc să fac vizibi le lucruri le cu care m-am ales d in între­
gul "fi lm", poate coincide cât de cât perspectiva aceasta despre echi l ibrările modu­
lui de a privi la noi Înşine. fix prin fereastra reuşitelor internaţionale şi cu senzaţia 
altor spectatori mulţumiţi. l ncă nu aş putea scrie focalizat pe reprezentaţie (în pofida 
notaţi i lor conşti incioase, zic eu şi motivate), însă aş putea să observ şi să afirm 
cumpătat faptu l că viziuni le scenice semnate de Alexandru Toci lescu şi Silviu 
Purcărete au o anvergură compatibilă cu a creatorilor sosiţi din străinătate. Cum 
şi spaţi i le plastice (Dragoş Buhagiar/ Si lviu Purcărete şi  Gabriel Mănescu), ori 
muzica de spectacol (Iosif HerţeaNasile Şirl i ) .  "Shakespeare, şi niciun sfârşit" . . .  
este un adagiu  ce rezumă problema cardinală a invulnerabi l ităţii î n  faţa timpu lu i  a 
pieselor lu i  Shakeaspeare, spiritul nou pe care-I conţin şi care nu  s-a lăsat covârşit 
de fabuloasa imagerie teatrală alcătu ită , inspirată de texte, ci dimpotrivă , apare 



gata să pornească într-o nouă cursă exploratorie, împreună cu felu l  de a fi , de a 
gândi şi de a da măsură poetică teatral ităţii mereu al altor creatori de spectacol .  
Sună teribi l  de actual ,  în atmosfera valorilor din Festival .  Cred eu că, de data 
aceasta, şi cărţi le lansate sunt un mănunchi e_?<cepţional (darmite că, în oglinda 
fi lei ,  vom regăsi regizori , actori , autori văzuţi ) .  Imi rămân nescrise azi , rezistente 
însă în prim-planul memoriei ,  multe secvenţe, detal i i ,  analogii de conţinut şi formă; 
am recitit după unul  d intre spectacole un eseu (al lu i  Hippolyte Taine) ce-mi plăcuse 
cândva, despre sti lu l  shakespearean şi "metafora convulsivă" ,  ca să-mi explic 
(cumva "bazat", nu "în fugă") p lanul subti l ,  de atelier, al regiei ,  deconcertanta rapi­
d itate a schimbărilor tonale, în scenă şi la eroul titu lar, cumplitul îngemănat, pe 
neaşteptate, cu inefabilul. Zicea Taine, potrivit înţelesulu i  pe care-I căutam: 
"Shakespeare închipuie totul cu abundenţă şi exces./ Sti lu l  lu i  [ . . .  ] este format 
d intr-o suită de expresi i  de o violenţă nestăvi l ită./ Străbate în două cuvinte distanţe 
uriaşe şi ajunge într-o cl ipă la capătul lumi i " .  Nu pot să închei fără a consemna, 
fie şi în câteva propoziţ i i ,  spectacolele hipnotizatoare (într-adevăr! ), datorate lu i  
Michael Pennington şi Bruce Myers ,  actori pe care mi  s-a părut i nsufic ient 
să-i f i  văzut o s ingură dată . O naraţi une despre Shakespeare ş i  un monolog 
dostoievskian, aparent aşa s-ar putea rezuma ofertele ,  dar ce distilate mecanisme 
de construcţie a straturi lor pledoariei ,  şi cât de abil pun stăpânire pe noi, cei din 
fotol iu ,  cu instrumente pur imaginare,  aceşti magi-actori , esenţial izând energia 
formelor teatrale! 


